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Janez Bilc, slovenski pisatelj.

Njegov lastni zivljenjepis. — Priobé&il Viktor Steska.

Jani, 13. julija 1006, je umrl v svojem rojstnem
kraju, v llirski Bistrici, duhovnik in slovenski
pisatelj Janez Bilc. Ze v rani mladosti je

=~ bil ta mo% sklenil, da posveti vse svoje
dusne moéi domovini, a bolezen mu je, Zal, bila vse
Zivljenje na poti, da ni mogel storiti, kolikor bi
bil hotel. A kolikor je mogel, je storil.

KKaj je bil Janez Bilc slovenskemu slovstvu, sta
7e precej natanéno popisala Josip Marn v ,Jezié-
niku* XXX., str. 14—20. in dr. Glaser v ,Zgodovini
slovenskega slovstva“ lll., str. 187—101. in 304/5.
Ker pa je bil Janez Bilc tudi ,Dom in Svetov* so-
trudnik,’) naj njegovim bravcem Se on sam po-
pife svoje Zivljenje, kakor ga je ocrtal v pismu do
pokojnega JoZefa Benkovita 20. januarja 1. 1899,
Vendar preden podamo njegov lastni Zivljenjepis,
ozrimo se nekoliko na njegovo slovstveno delovanje.

Kot pisateli se je Janez Bilc Ze v Sesti %oli
oglasil v ,Novicah® 1. 1858. QOdslej je pridno pri-
obeval svoje spise po raznih listih. ,Novicam* je
ostal zvest sotrudnik mnogo let. Zlasti je bil za oni
¢as pomenljiv ¢lanek, ki ga je priob¢il v ,Novicah
. 1871.: Nekoliko misli o nadih Solskih
zadevah. Za ,Zgodnjo Danico® in njeno nasled-
nico ,Danico® je pisal od 1. 1857. do zadnjega let-
nika, 1005. Od I. 1858. dalje je objavil nekaj spisov
v ,Slovenskem Glasniku®. Nahajamo ga pa tudi med
sotrudniki ,Mohorjeve druzbe®. Leta 1865. je Citati
njegovo ime med pisatelji v ,Koledarcku®; istotako
je spisal za ,Koledar“ 1. 1801. ¢lanek Slovenski
drvarji na tujem (str. 100—105.) in 1. 1895. Ziv-
lienjepis Antona pl. Valené&ica, c. in kr. ge-
neralnega majorja. Ve¢ prigodnih pesmic in
dopisov je spisal za ,Slovenca“, kjer je obelodanil
v podlistkih tudi nekoliko &rtic iz svojega Zivljenja.
Nekaj prav lepih njegovih pesmic je iz&lo v ;Dom
in Svetu® 1.1880,, str. 69., in Pomladanske slike
str. 101, V ,Vodnikovem albumu® str. 74, je e kot
dijak objavil pesem Valentinu Vodniku o ve-
seli stoletnici 3. februarja 1858,

Poleg teh manjgih opisov je objavil tudi veéja
dela, ki naj tu sledé:

Pervenci. Poezije Janeza Bilca. V Ljubljani. 1864.
160, Stran 80. Natisnil J. Blaznik. lzdal A. JaneZic v
,Cvetjin iz domacih in tujih logov®,

1) Njegovo sliko je ,Dom in Svet* objavil Ze leta 1906,
str. 508.

Prevoda dveh spisov Kristofa Smida: Sveti veder.
Celovec, 1867. — Bogomir, mladi puS&avnik. 1867.

Prestave najlep8ih himen sv.cerkve. Po-
slovenil J. Bilc. Del I. Ponatis iz ,Zgodunje Danice“. V
Ljubljani, 1869. 80, Str. VI+42. Natisnil ]. Blaznik.

Prestave najlepsih himen sv,cerkve. Po-
slovenil |. Bile. Del Il. Ponatis iz ,Zgodnje Danice®. V
Ljubljani, 1881. 80, Str. 66.

Tarbula, kr§¢anskajunakinjajeizslav,Zgodnji
Danici“ 1. 1868, v ,Danici® 1. 1899. in posebej natis-
njena 1.1899, Str, 49.

,Novice“ l. 1870. so prinesle: Smrt Smail-Age
Cengica, ki je v ponatisku iz8la z naslovom: Smrt
Smail-Age Cengié¢a. Po Ivanu Mazurani¢u poslo-
venil Janez Bile. V Ljubljani. 1870, 160, Str. 54. Natisnil
J. Blaznik.

V ,Zg. Danici“ je 1. 1887, priob¢il: Sveta Dru-
Zina. Poljski spisal J. B. Zaleski. Prosto poslov. ]. Bilc,
— Popravljena izdaja je izsla v ,Drobtinicah® XXIX.
l. 1896., str. 6 —24.

L. 1887. so ,Drobtinice® priobcile Vencek pesmi
o svetih dnevih, v ,Zg. Danici“ 1. 1888. so pa izile
Cerkvene himne Kraljici presvetega Roinega
venca [—1V,

Bilc je spisal tudi celo vrsto narodopisnih
in zgodovinskih €lankov. V ,Novicah“ so
iz8li spisi: Popis Bistriske doline, éege in navade
Bistriske doline, Ci¢i in Cicarija, Koéani, Trsacki
grad, Pravljica o Kurentu; v ,Slovencu®: Na Mune;
v ,Dom in Svetu®, 1802: Bistrica in Trnovo; v ,Slo-
venskem Glasniku®, 1862: Tri dni v Cirknici; v
,Zgod. Danici“, 1877: Spomini na Oglej; v ,Skofij-
skem Listu“ 1. 1880, (Laibacher Diticesanblatt) str, 34.
in dalje: Kronika fare Trnovske na Nofranjskem, in v
,Danici“ 1. 1905.: Crtice iz Zupne kronike Trnovske
na Notranjskem.

Bilc je torej v prvi vrsti pesnik, ki je skoro pol
veka prepeval Bogu in domovini v ¢ast. Mnogo
pesmi je iz drugih jezikov prevel v slovenitino,
zlasti cerkvene himne. Ti prevodi so se mu deloma
dobro posretili. V njegovih pesmicah sicer zastonj
is¢emo visokega poleta, Zivih slik, izklesanih stavkov
in oglajene oblike, kjer ne bi bilo mogote nitesar
vet izboljfati; vendar tekd nekatere kitice, zlasti iz
poznejSe dobe, dokaj gladko in imajo prikupno vse-
bino. Kako prisréna {e pesem Upanje v ,Domin
Svetu®, 1889, str, 69.! Za zgled stoj tu zadnja kitica :

Oj upa sladko tolaZilo,
zemljanom poslano z neba,

ti srcem si bolnim zdravilo,
ti dviga§, pomlaja¥ duha!

32*
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Ni¢ manj prijetne niso Pomladanske slike
(,Dom in Svet*, 1889, 101). Ko &ita§ vrstice:

Ko radost nova vse stvari navdaja,
da gora se ozivlja in ravan:

i meni radost nova v srcu vstaja,
in pesmi jasne mi hité na dan --

ali si more§ misliti, da poje tako vesele pesmice
petdesetleten moz?

Prav tako je jezik v drugi izdaji Svete dru-
Zine (,Drobtinice®, 1806) in v Tarbuli pravilen
in blagoglasen.

Tudi nevezani spisi Bilcevi so po obliki dosti
dobri, pouéni in pogostoma prisréni. lz vseh se
vidi, da se je pisatelj trudil v lepi obliki podajati
koristno vsebino.

Bile je v mladosti mnogo obetal, a huda bo-
lezen, ki ga je skoro vse Zivljenje nadlegovala, mu
ni dovoljevala, da bi se mogel svojim Zeljam in
svojemu trudu primerno povzpeti. Idealen v svojem
migljenju, je Zelel vse za dobro in plemenito vneti.
Njegova dela niso imela velikih uspehov, a delal
je mnogo in porabil dobro svoje zmoZnosti.

Tu naj zdaj sledi njegov lastni Zivljenjepis!

*

V Zagorju na Pivki stoji tik ceste, katera pelje
iz llirske Bistrice v vas, velika, s slamo krita hida z
gospodarskim poslopjem. To je hifa stare zagorske
druZine; Ze ve¢ ko dvesto let gospodarijo tu Bilci.
Iz te hise se je pred kakimi 150 leti preselil v llirsko
Bistrico mlaj8i gospodarjev brat, Janez Bile. Kro%-
njaril je po vaseh, kup€eval z raznim blagom ter si
s prihranjenim denarjem v Bistrici sezidal higico in si
nakupil nekaj zemlje. Njegov sin Anton je hi%o
vzdignil in razsiril kupéijo in gospodarstvo tako, da
je bil za tiste Case %e precej premoZen. Anton je
imel vet otrok, med njimi je bil France Bilc, du-
hovnik, prijatelj Vodnikov, domorodec in pisatelj slo-
venski (gl. ,Koledar druzbe sv. Mohorja“ za 1. 1865.).
Ta moZ je e mlad umrl v Harijah na Notranjskem.
Njegova Zalostinka o Vodnikovi smrti se nahaja v
, Vodnikovem albumu¥,

Brat duhovniku Francetu je bil Miha, ki se je
bil priZzenil na sosedovo posestvo ter je bil imovit
in zelo spo3tovan mlinar in kmetovalec. Sin mu je
bil dobro znani in na Reki jako priljubljeni kapucin
0. Ljudovik, ki je pred nekaj leti v reskem samo-
stanu umrl.

Po o&etu Antonu Bilcu je prevzel gospodarstvo
najstarejsi sin Janez. Ta moZ je bil za fiste Tase ne-
navadno omikan in izobrazen. Obiskoval je par let
Solo v Ljubljani in na Reki ter je govoril in pisal
prav dobro slovenski, nemski in italijanski, kakor

mi kaZejo njegova stara pisma. Bil je jako pogumen
in podjeten; imel je veliko lesno frgovino in bil
celo zakupnik uZitnine v treh okrajib, v bistriskem,
podgrajskem in vologkem. Bil je postenjak, Cigar
dobroto so nekateri ljudje zlorabili. Razne izgube
in nesrefe pri kupdiji pa tudi nekoliko prevelika
potratnost so provzrolile, da je prisel moZ skoraj
ob vse premoZenje. L.1845. je spremil svojo hter,
soprogo c. kr. davkarja v Bistrici, v Kriko. V Ljub-
liani je zbolel in v Kr8kem je po kratki bolezni
umrl. Njegov starejdi sin JoZef je prevzel po ocetu
ostalino nekdanjega Biltevega posestva. Bil je ta
JoZef Bilc ole pisatelja teh wvrstic.

Moj oce je bil jako nadarjen in amikan moz.
Obiskoval je kot defek domato ¥olo v Trnovem,
ki je bila ravno v tistem ¢asu ustanovljena, in se
potem folal nekaj let na Reki Govoril in pisal je
dobro slovenski, nemski in lagki jezik. V sodnijskih
zadevah je bil jako izveden, zatorej so ga hodili
sosedje in drugi kmetje za svete popralevat ter mu
nosili sodnijska pisma, da bi jih prebral in raztol-
macil. Bil je priljuden, postrezljiv in sploh spo3tovan
moZ. Soproga mu je bila Sankta Koprivec, porojena
v Trstu od slovenskih starfev, ki so se bili prese-
lili z Dolenjskega v mesto. Izmed ve& otrok sem
bil jaz najstarej8i, rojen 7. januarja 1839.

Sre&ni smo bili otroci, da smo imeli dobro in
blago mater, ki je bila tiha, delavna in poboZna
Zena in ki se je trudila, da bi nas lepo vzgojila, ter
nas je prisréno ljubila. — Ote so ucakali 74. leto;
mater pa nam je smrt zgodaj pobrala; umrli so ob
koleri 1. 1855., takrat ko sem izgubil eno leto mlaj-
Sega brata Antona in malo sestrico, ki potivata z
materjo v skupnem grobu.

Dovr8ivsi sedmo leto sem zatel obiskovati Zup-
nijsko Solo v Trnovem, kjer je pouleval stari uitelj
Janez Klemenéi¢, Idrij¢an. Ze malim detkom je moz
vtepal v glavo blazeno nems&ino. V prvem letu smo
se 3olarji Ze ucili nem3kega branja in se morali uditi
nemske besede na pamet. Vedji Solarji so bili kazno-
vani, ako so v $olskih urah govorili slovenski. U¢ili
smo se tudi nekoliko slovenski brati, pa to se je
bolj zanemarjalo in preziralo; v prvi vrsti je bila
vedno nems¢ina. Ni fuda, da so se res nekateri
golarji navadili nekoliko brati in pisati ter Zlobudrati
nemski; v domafem jeziku pa ni znal nih¢e na-
pisati pravilno par stavkov. Leta 1849. je uéitelj Kle-
men&i¢ umrl in na njegovo mesto je priSel zopet
Idrijtan Leopold- Belar, pozneje znani %olski vodia,
organist in skladatelj. Umevno je, da se je zdaj v
$oli vse izpremenilo. Potisnjena je bila nem&¢ina na
drugo mesto in na njeno mesto je stopil domagti slo-
venski jezik. Belar je bil izvrsten uditelj; v par me-
secih so se Solarji pri njem veC naucili kakor prej



v par letih. Z novim uditeljem je priSel tudi nov
dekan in Zupnik Anton Grasi¢ v Trnovo, moZ, ki
je bil vnet za vse lepo in dobro ter je tudi imel
gorko srce za Solo in Solsko mladino. Veckrat je
prihajal v $olo ter se Zivo zanimal, kako se poucuje
in vzgaja mladina. Prislovesnem izpraSevanju so se
delila $olska darila, domaa godba pa je svirala Pi-
savca teh vrstic je doletela sreca, da je kot obdaro-
vanec prinesel domov lepe bukvice, ¢e se ne motim,
Slom&ekove: ,BlaZe in Nezica“. To je Se bolj utrdilo
ofetov sklep, da me popelje jeseni v Ljubljano na-
daljevat ole. Ker pa je bil ofe zadrzan, me je iz-
rotil konec septembra 1850 sorodniku J. L-u, ki me
je peljal s svojim sinom Aleksandrom v Ljubljano.
Ni mi treba omenjati, kako tezko sem se locil od
doma in od preljubih starfev in bratov. Zapisal me
je L. v tretji, po sedanjem v 4. razred glavne Sole
Ugitelj mi je bil Martin lvaneti¢, ki je vse predmete
temeljito pouceval. Kdor je hotel, se je pritem udi-
telju mnogo naucil. Edino napako je imela Sola, da
se je preve¢ nemcilo. Posebno slabo je bilo, da
smo se decki, ki smo prav malo nemski razumeli,
u¢ili krs€anski nauk, zgodbe sv. pisma in evangelije
po nemskih knjigah. Da bi nam katehet Juri Za-
vadnik vsaj tvarino poprej slovenski razlagal in po-
jasnjeval, pa to je le redkokdaj storil ; — bilo je vse
neméko in neizreCeno trda se je godila ulencem.
Nikdar ne pozabim, s kako muko sem se u&il in
doslovno pripovedoval zgodbo o egiptovskem Jo-
zefu, ki je nisem polovice razumel. Vendar sem
sretno premagal tudi te teZave in veselja mi je srce
igralo, ko sem pri izpitu koncem leta zapazil med
posludavci oceta in ko je vodja Slakar med pohva-
ljenimi ucenci bral tudi moje ime.

Prihodnje leto 1851. sem vstopil v prvi gimna-
zijski razred. Bil je takrat zacasni vodja zavodu neki
profesor Luzar, dokler ni prisel pravi ravnatelj vrli
lvan Necasek, Ceh, ki je uspefno in izvrstno vodil
gimnazijo. Katehet na niZji gimnaziji je bil priletn’,
blagi JoZef Globoénik, katerega so Zaljivo Arona
imenovali, ker je bil res pravi Aron, ki je imel v
sorodstvu mnogo duhovnikov, ki so imeli le nje-
govo dobrotljivost zahvaliti, da so se zamogli iz-
$olati. Bil je Globo¢nik blaga du%a ,verus Israelita®,
ki smo ga kakor oceta ljubili in spo3tovali. Razen
veronauka je predaval tudi sloven$¢ino. Med udi-
telji je bil tudi dr. Gregor Tugar, ki je kot star upo-
kojen profesor pred nekaj leti v Gorici umrl. Tu$ar
je bil v na&i Zupniji, v Trnovem, duhovni pomo¢nik
in je bil prijatelj mojemu ocetu. Jako originalen in
¢uden ¢lovek je bil profesor Heinz, trd Nemec, ki
menda besedice slovenske ni razumel Uil je vedjidel
naravoslovije. Par besed, ako mu jih je ucenec prav
odgovoril, mu je zadostovalo za odli¢en red v spri-
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Cevalu, pa tudi malenkost, ako je nisi pogodil, je
bila v¢asih dovolj, da si siromak vjel dvojko. Spo-
minjam se, da me je neko& poklical iz klopi ter mi
pokazal s palico na podobi naslikano ¢udno in redko
zival. Po sreci sem pred uro ogledoval podobe in
tako sem pogodil ime Zzivali. Vesel me je poslal
Heinz v klop ter mi zapisal najboljsi red. Najbolj
smo se utenci bali profesorja ,starega Pogorelca®,
ki je v drugiin tretji 3oli u&il latin3¢ino. Bil je moZ
resnoben, strog, natanfen, uzor pravega pedagoga.
Pri njem je vladal v $oli mir kakor v cerkvi; zadosto-
valo je, da je moZ ostro pogledal, in nih¢e se ni
upal Sepetafi. Pri Pogorelcu smo se lating&ine dobro
in temeljito ucili, postavili smo si temelj daljnemu
ucenju. Profesor Melcer je z vnemo in navduSeno
predaval zgodovino. Bil je ta moZ dobrega, blagega
srca. Mislim, da ni nikdar nobenemu ucencu gko-
doval.

Pravi ucenjak, posebno v jezikosloviju, je bil
stari profesor Peter Petruzzi, moz sicer prileten, pa
vesel, navduSen, bistrega mladenitkega duha. Da
ste ga slisali in videli, kako razvnet je bil, ko je s
krepkim glasom mladim dijakom tretjega ali Cetrtega
razreda bral ali deklamiral kako Schillerjevo balado
n. pr. ,Grofa Habsburtkega®, ali ,Borbo z zmajem*,
ali kaj drugega. Predaval je klasi¢ne jezike v vigjih
razredih, na niZji gimnaziji je ucil nems¢ino. Bil je
pa velik prijatelj sloven&ine in posebno goret sposto-
vatelj nafega Vodnika. Bil je rodom ltalijan, e se ne
motim, Trzafan. V tretiem razredu nam je dal na-
logo, naj opifemo po svoji domisljiiji po narodni
pravljici, kako je silen podzemeljski zmaj porusil in
pokontal neko mesto, Cigar prebivalci so bili zlobni
in brezboZni, in kako je potem nastalo v dolini je-
zero, kjer je prej stalo nesreéno mesto. Ako je kdo
zmoZen, sme to zgodbo v pesmi opisati. ,Poskusite
se v poeziji|“ — Par ulencev je bilo tako predrznih,
da je izdelalo nalogo v verzih in med temi sem bil
tudi jaz. Naredil sem po meri in po obliki neke v
berilu se nahajajoe Salisove pesmi kakih 30 ali 40
vistic. Ta originalna in ¢udno skovana pesem se je
zaCenjala :

Donner briillten, Blitze spielten — an dem grauen

Himmelszelt,

Und verdunkelt war der Sonne — schine goldne

Krone,
Als ob gieng zu Grund die Welt.

Par dni pozneje je priSel Petruzzi s Sopom
zvezkov pod suknjo v Solo, prebral mojo poetizko
nalogo in me pohvalil:  Bravo, le tako naprej. Se-
veda pomankljiva je pesem in ne brez napak, vendar
za VaSa leta in za VaSe znanje dobra.”

Petruzzi je pokazal in prebral pesem profesorju
Melcerju, ki mi je popoldne pri zgodovinski uri



rekel: ,Ucite se in urite se v pisavi, in ako boste
kdaj kaj pisali, piSite slovenski! Kaj hofete z nem-
§¢ino !* — Te besede dobrega Melcerja sem si za-
pisal v srce in Ze takrat sem se zaCel zanimati za
slovensko slovstvo in z veseljem sem prebiral spise
v slovenskih berilih in v drugih knjigah, ki sem jih
mogel dobiti.

L. 1855. sem zvril spodnjo gimnazijo. Konec
Solskega leta je huda morivka kolera morila ljudi po
Kranjskem. Meni je v istem tednu pobrala mater,
brata in sestro. Nasel sem doma v ocletovi hidi ne-
popisno Zalost. Po minulih po¢itnicah sva z ofetom
sklenila, da bom na Reki, kjer je bila takrat nem8ka
gimnazija, Sole nadaljeval. In res sem se vpisal v
5. razred na Reki ter dovrsil 1. 1859. osmo 3olo ter
prejel spricevalo zrelosti. Ve o svojem Solanju na
Reki in o bivanju v semeni$tu sem priob¢il v osmih
podlistkib v ,Slovencu® decembra 1808. Z Reke sem
zacel dopisavati ,Novicam® in ,Danici® in tudi novo-
ustanovljenemu ,Slovenskemu Glasniku“. Prvi po-
skusi, vedjidel krajepisne ¢rtice, so bili natisnjeni v
,Novicah” in ,Zgodnja Danica® je prinesla par na-
boznih pesmi, med njimi dramatien prizor ,Pred
jaslicami®. Vse je bilo pomanjkljivo in okorno. Vese-
lilo me je pa, da so uredniki sprejemali moje vrstice ;
zato sem nadalje dopisaval.

Naj tukaj e omenim, kako sem se seznanil z
blagim ocetom koroskih Slovencev, z ranjkim An-
drejem Einspielerjem. — Bilo je o pocitnicah po
sedmi Soli. Vratal sem se od izprehoda zvecer domov
in sre€al blizu bistriske podruZne cerkve neznanega
mi duhovnika, katerega sem spoétljivo pozdravil, Du-
hovnik se ustavi in me prijazno nagovori: ,Vi ste
gotovo dijak?®

,Da, gospod, sedmos$olec reike gimnazije.”

,Ste-li tu doma ali ste tujec?®

,Bistrian sem, Janez Bilc.*

,Drago mi je, da Vas zdaj poznam. Jaz pa sem
.Slovenski Prijatelj* iz Celovca. Potoval sem po Istri,
bil na Reki in na Trsatu. Nabiral sem svojemu listu
podpornikov in sotrudnikov med duhovniki. Zdaj
se vratam domov. Imamo Se uro ¢asa, da odrine
podtni voz. Vabim Vas seboj v bliznjo gostilno na
kozarec vina.*

Kdo je bil sre¢nejsi od mene, ko sem se tako
nenadoma sestal z Einspielerjem. Sla sva v gostilno.
V prijaznih pogovorih mi je kratki €as v trenutku
potekel. Kmalu je pridrdral pos$tni voz, ki mi je
blagega Andreja odpeljal. Videl ga nisem nikdar veZ.

O potitnicah sem rad obiskaval prijazne trnovske
duhovnike, posebno vrlega dekana Antona Gragica,
ki mi je bil vedno otetovski naklonjen. Posojal mi
je knjige, vabil me je na obede, jemal s seboj na
Solske izpite v bliznje duhovnije. Tako sem se na-
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vzel spoStovanja in ljubezni do duhovnikov in do
vzviSenega duhovskega stanu. Vsekako ravnajo prav
in modro duhovniki, da so prijazni do dijakov in
da jih v potitnicah vabijo v svojo druzbo. Marsikak
predsodek izgine pri mladini po takem prijateljskem
ob&evanju in pogostokrat stopi na njegovo mesto
zaupljivost, prijateljstvo in ¢ut spo&tovanja.

L. 1859. sem bil sprejet v ljubljansko duhovsko
semenisce. lzpolnila se mi je Zelja, ki sem jo gojil
v srcu od zatetka svojega Zolanja. Stopil sem v hiso
posveceno ,Cednosti in vedi“ s Custvi, kakor jih ima
brodar, ki je po dolgi voZnji po nevarnem morju
priveslal v mirno in varno luko.

Vodja semenis¢a je bil stari kanonik Novak, moz
strog, vCasih tudi nekoliko osoren, a dobrega, bla-
gega srca, poboZen duhovnik. Podvodja Mergol je
bil sama dobrotfa. Spiritual dr. Henrik Pauker, ki je
8e vsem v najbolifem spominu, saj je nedavno kot
generalni vikar umrl, je bil omikan, uéen, ljubezniv
moZ, poosebljena poniznost. lzmed profesorjev, ki
so bili vsi vrli moZje, neutrudni v svojem poklicu,
mi je pa najbolj v spominu rajni dr. Leo Von¢ina,
ki je bil povsod, kamor je bil poklican, moZ na pra-
vem mestu. Skoda, da ga je Gospod tako zgodaj
poklical k sebi po pla¢ilo. Von¢ina bi v sedanjem
Casu zelo potrebovali; on nam bi gotovo mnogo
koristil. Razumel je tok asa. Nagovarjal nas je, naj
se urimo in vadimo v pravilnem in gladkem pisanju
slovenskega jezika. Imel je Ze takrat nacrt, da naj
bogoslovci pisejo in s pomotjo duhovnikov izda-
jajo poucne in zanimive knjige. Tako smo Stirje
bogoslovei poslovenili poutno in zanimivo nemsko
knjizico ,Crtice iz Zivljenja sv. ogeta papeza Pija IX.*
Bilo je opisano njegovo trpljenje v asu revolucije,
beg v Gaeto, Zivljenje v Gaeti, povrnitev v Rim,
priprava in razglaSenje verske resnice brezmadez-
nega spocetja preblazene Device Marije itd, Ko je
bila knjiga dovrSena, so mene poslali h knezogkofu
Jerneju Vidmarju, naj jo predloZim v pregled in naj
prosim dovoljenja za objavo. Knezoskof me je pri-
jazno sprejel, me popragal, ali morda is¢emo zaloz-
nika knjigi in obljubil, da rokopis prebere.

Kakor sem Ze omenil, sem Ze z Reke dopisoval
,Novicam®; urednika Bleiweisa pa nisem osebno po-
znal. Sele v semeni§éu sem bil tako sreen, da sem
se mogel seznaniti s tem slavnim moZem. Izprehajat
smo se hodili bogoslovci na vrt ,Kmetijske druzbe*
na Poljane, kamor je pogostoma zahajal dr. Bleiweis
kot ugitelj ZivinozdravniStva in tajnik ,Kmetijske
druzbe®. Predstavil sem se mu in razodel veselje,
da zdaj poznam moza, ki ga visoko spostujem, ki
ga pa tudi ljubi in spoStuje kot oceta vsak pravi
Slovenec. Bleiweis mi je prijazno podal roko in me
povabil, naj se z njim izprehajam po obSirnem vrtu.



256

Vet kot uro €asa sva se prijazno pomenkovala o
tem in onem. Ko sva se lodila, je izrazil nado, da
se Se vecCkrat snideva. Vsakikrat sem bil vesel, ko
sem blagega gospoda zagledal na vrtu. Priblizal sem
se mu in sem z njim po stezah Setajol preZivel
mnogo prijetnih in poutnih ur. Tudi v semeni¥cu
sem mu marsikatero vrstico poslal in poslovenil
marsikateri govor iz deZelnega zbora. Ko sem postal
duhovnik, sem ostal z njim vedno v prijateljski zvezi.
lzmed ve¢ njegovih pisem, naj objavim tu le eno:

, Vi imate tako vljudno pero, da pridem z
vprasanjem, respective s pro3njo do Vas: Ali bi
hoteli za Vodnikovo slovesno ,besedo® 2. svetana
primeren prolog v poeziji ali v prozi nam po-
slati? Seveda ¢e bi Vas bila draga volja, bi rokopis
potrebovali vsaj kakih pet do Sest dni poprej, da
se ga govornik ali govornica nauéi. Da ni zmirom
eno, bi kazalo, da bi ga kaka gospodi¢na govo-
rila, in zato bi moral prolog tudi za govornico
osnovan biti. Proza bi menda tudi bila primerna
— v poetiénem duhu zloZena. Utegnila bi ona
reti, zakaj da Zenska enkrat nastopi in Vodniku
na Cast govori. Iz njegovih pesem bi se to lahko
motiviralo. Konéno bi se smelo to tudi poudariti
(seveda ,zart und fein“), da je bil Vodnik du-
hovnik in da vsemu liberalizmu vkljub ga Slove-
nija med najljubge sinove Steje in tudi anno 1874
njegov dan slavi.

To le so moje ,unmafBgeblich“ misli, ako bi
Vam drago bilo, mojo prosnjo uslidati. Ce pa ni
mogoce, bi Vas prosil, da mi blagovolite kmalu
odgovoriti, ker &as je Ze blizu. Z odli¢nim spo-
Stovanjem Vas sréno pozdravlja ves Vad

Dr. ]. Bleiweis.

Ps. Kako je VaSe zdravje? Upam, da boste
dobro okrevali na veselje domovini nasi.”

Tudi urednika ,Zgodnje Danice“, Luka Jerana,
sem vcasih obiskal in mu kako naboZno pesmico
prinesel. Premnoga njegova pisma, ki mi jih je kot
duhovniku na razne kraje pisal, mi spri€ujejo, kako
blag in ljubezniv ¢lovek je bil pokojni monsignor
Jeran. Za vsako malo pesmico, za vsak skromen spis,
ki ga je za ,Danico“ prejel, se je prisréno zahvaljeval.

JaneZita nisem osebno poznal, Ceprav sva si
vedno dopisovala in sem bil do njegove smrti z
njim v prijateljski zvezi. Poslal sem mu v¢asih kako
malenkost za ,Slovenski Glasnik* in mu v seme-
nis¢u in tudi v sluzbah nabiral naro¢nike. Moz je
tudi obelodanil moje pesmi ,Pervence®; Zal, da se
ni s tem Se pocakalo. Pesmi niso dovolj oglajene
in opiljene; nekatere bi morale izostati.

Cas semenikega Zivljenja se je nagibal koncu.
Cakala me je e huda posku$nja. Na koncu &etrtega

leta po preskunjah, par dni pred posveevanjem,
sem hudo in nevarno zbolel. Oslabel sem tako, da
ni bilo misliti na posvecenje; po zdravnikovem na-
svetu sem odSel domov. Kako bridko mi je bilo,
ne morem popisati; vendar me je tolazila nada, da
morda Se kdaj ozdravim ter bom mogel stopiti pred
oltar Gospodov. Doma sem bil previden s svetimi
zakramenti; slab pa sem bil ve& mesecev. Na pri-
pro¥njo preblazene Device, do katere sem se vedno
zaupljivo obratal, se mi je spomladi zdravje zbolj-
Salo ter poleti toliko utrdilo, da me je blagopokojni
knezogkoi Jernej pri splodni letni ordinaciji, 1. av-
gusta 1864, posvetil v madnika. Sréna Custva veselja
in hvaleZznosti do Boga in Device Marije sem raz-
odel v skromni pesmici, ki jo je prinesla ,:Zgodnia
Danica“., Novo sveto ma3o sem pel 15. avgusta 1804
v trnovski Zupni cerkvi. Svoje sluzbovanje v domaéi
Zupniji, potem dveletno bivanje v kneZjem gradu
Haasbergu in pastirovanje v Lozicah v vipavski do-
lini sem popisal pod naslovom ,Crtice iz dnevnika*
v ,Zgodnji Danici“, zatorej no€em tukaj ponavljati,
kar sem tam Ze precej ob3irno povedal

V mirni prijazni vasici na podnoZju Nanosa,
med dobrimi, postenimi ljudmi sem skoraj &tiri leta
zadovoljno in sreCno preZivel. Mala pa snaZna cer-
kvica, posvelena sv. misijonarju Franc¢isku Ksaveri-
janu, se mi je jako priljubila. Stanovanje sem imel
sicer majhno, pa ker nisem boljSega zahteval, je za
moje skromne razmere in potrebe zadostovalo. Tem
lepsi je pa bil za duhovni8ko hi%o leZe&i vrt, ob-
sajen s plemenitim drevjem, katero je nekaj let po-
prej zasadil in cepil beneficiat Majnik, poznejsi vrli
in priljubljeni Zirovski Zupnik. Bil sem prav zado-
voljen v Lozicah in mislil sem ostati tamkaj, dokler
me ne bodo drugam poslali. Pa ¢lovek obrata, Bog
obrne. V mrzli zimski no&i, pri hudem poZaru, ki
je par hi§ upepelil, sem se prehladil in stara moja
bolezen se je zopet oglasila. Skoraj celo leto sem
se mucil in trudil opravljati duhovsko sluzbo, do-
kler nisem bil prisiljen lo&iti se od dragih mi Lozi-
¢anov ter oditi v zafasni pokoj na svoj dom.

Preden par vrstic o sedanjem bivanju v lirski
Bistrici napiSem, naj $e omenim o slavnih in znanih
osebah, katere sem imel sre¢o videti, z njimi go-
voriti ali obcevati.

Kot dijak niZzje gimnazije sem parkrat videl slav-
nega provikarja Ignacija Knobleharja — Abuna So-

leimana —, ko se je vrnil prvikrat iz Afrike in ob-
iskal Ljubljano. Videl sem ga, ko je obiskal v hisi,
kjer sem stanoval, znano mu rodbino. — Pokazali

so mi tudi nepozabnega knezo%kofa Antona Martina
Slomseka, ko je par dni bival pri knezo¥kofu An-
tonu Alojziju v Ljubljani. Tudi misijonskega Skofa
Friderika Baraga sem poslusal propovedovati v stol-



nici ljubljanski. Vodja Necasek ga je pozneje peljal
po vseh razredih gimnazije. Po kratkem, srénem
nagovoru, v katerem nam je priporccal, naj se va-
rujemo greha, najhujfega zla, nas je blagoslovil.
Kadar vidim njegovo podobo, ki ga navadno prav
dobro predstavlja, se prav Zivo spominjam tega do-
godka in svetega moZa.

Bivajo¢ na gradu Wagensbergu sem pogostoma
obiskoval pokojnega Zupnika in dekana JoZefa Bur-
gerja v Smartnem pri Litiji Bil je uzoren, pobozen
duhovnik in domoljub, ki je marljivo bral in pod-
piral slovenske Casnike in knjige. V svoji mladosti
je bil Metelkov prijatelj in je mnogo knjiZic spisal
v meteléici in dal na svetlo na svoje stroske. Bil je
menda najmarljivej$i metelcicar. Kakor sploh pisa-
teljem iz Metelkovega kroga, tako je posebno Bur-
gerju jezik lep, gladek, pravilen. Posebno ,LEvsta-
hiju® se moramo uditi, da je prelagatelj Ze takrat
tako klasi¢no slovens¢ino pisal. Iz Burgerjevih in
Zalokarjevih knjig se zamoremo $e zdaj mnogo na-
utiti. Skoda, da so te knjige Ze skoraj pozabljene
in se sploh premalo cenijo. Najvel so temu krive
nenavadne, nepriljubljene &rke. Rad sem zahajal k
temu znanstvenemu moZu in se marsikako urico z
njim v prijateljskih razgovorih kratkocasil.

Rad se tudi spominjam drugega moZa, katerega
sem vedno cenil in spostoval, dekana postojnskega,
Ze davno umrlega Petra Hicingerja. MoZ je bil ne-
utruden ucenjak, uzoren duhovnik, skromen, po-
nizen, prijazen in gostoljuben. Lepo ga je opisal
y,Dom in Svet* 1. 1808. in resni¢no je bilo vse, kar
je o njem povedanega. Obiskal sem ga nekolikokrat
in vselej se mi je prikupil, da sem se tezko logil
od njega. Njegova odkritosrénost mi je jako uga-
jala. Vendar je bilo med nama neko¢ neko malo
nasprotje, pa le stvarno, ne osebno, in %e to le za
kratek ¢as. V ,Novicah“ je Hicinger razlagal ime
nasih ,Brkinov* od starorimskih ,Obokrinov*. Ugo-
varjal sem mu, menda tudi v ,Novicah® in ime
razlagal kot slovensko. Moz je bil nekoliko neje-
voljen, kakor sem sli$al, in morda ni odobraval mo-
jega spisa. PriSel sem k njemu kmalu zatem, a bil
je prijazen, kakor po navadi. Ko je sliSal, da sem
bolan, me je obiskal in se vedel prav ljubeznivo.
Moza so preostro, v€asih tudi krivicno sodili.

Bivajotega v Lozicah na Vipavskem me je po-
vabil stari znanec kanonik dekan tomajski rajni Anton
Ukmar na svojo zlato maSo. Rad sem se povabilu
odzval in odSel v &tiri ure oddaljeni Tomaj na lepo
slovesnost. Tam sem na$el trZzaskega Skofa Legata,
vel trzaskih kanonikov in mnogo duhovnikov, ki
so slavili Castitega starca jubilanta. Najbolj me je pa
veselilo, da sem tamkaj na¥el dva moZa in se z njima
seznanil, ki sem ju Ze davno po imenu poznal in
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visoko cenil. Prvi je bil trzaski prost Schneider, ascet,
p'satelj naboZnih knjig in izvrsten latinski pesnik,
Cigar mnoge krasne himne je ,Danica“ ponatisnila
po frzaskem Skofijskem listu. Drugi vrli moz je bil
pokojni Stefan Kocijanti¢, uzor poboZnega duhov-
nika in pravega domoljuba. Kocijan&i¢ je bil izvrsten
slovenski pisatelj, ki je mnogo spisov Slovencem
napisal; zraventega je bil poznavatelj starih in novih
jezikov. Ne vem, ali je kdaj kak Slovenec poznal in
govoril toliko jezikov, kakor ta moz. Vesel sem se
povrnil v vipavsko dolino, da sem se udeleZil lepe
slovesnosti prijatelja Ukmarja in da sem govoril z
dvema tako odli¢nima pa tako skromnima in lju-
beznivima duhovnikoma.

Leta 1871. je obhajal svojo zlato maSo nas metro-
polit, goriski nadskof dr. Andrej Gollmajer. Tajnik
njegov, monsignor Globo¢nik, mi je nekoliko pred
slovesnostjo pisal, da bi vzviSenega jubilanta gotovo
veselilo, ko bi ga ,Danica®, ki jo rad bere, s kako
Cestitko pozdravila. 1zpolnil sem Zeljo blagega mon-
signora Globo¢nika prav rad, ker sem bil preprican,
da vsi Slovenci radostno pozdravljajo dan, ko astit-
ljivi staréek, moj rojak in metropolit praznuje svojo
petdesetletnico duhovniSko. Poslal sem gospodu Je-
ranu kratek slavospev in ,Zgodnje Danica“ ga je
pred zlato ma%o prinesla. Par mesecev po zlati masi
sem bil v Gorici, obiskal sem monsignora Globog-
nika. Daroval mi je lepo knjigo, Zivljenjepis svetih
mucencev Kancijana in tovariev s priloZenimi mo-
litvami. Knjigo ie Globoc¢nik spisal in na svetlo dal.
Predstavil me je tudi nadSkofu, kateremu sem se
ponizno poklonil. Silno prijazno me je Zastitljivi
starlek sprejel ter mi zagotavljal, kako ga je veselila
Cestitka v ,Danici“. Dolgo se je z menoj prijazno
razgovarjal. Pri odhodu mi je v spomin izroéil po
en iztisek onih Cestitk, katere je prejel ob svoji zlati
masi, slovenske, hrvadke, italijanske, latinske in celo
hebrejsko, katero mu je menda poklonil Kocijangi€.

Pri tej priliki naj 8¢ omenim pokojnega Janeza
Bozi¢a, ki je bil moj profesor na Reki. Bil je ka-
plan v Krasnji in bil od tam s Skofovim privo-
ljenjem pozvan na Reko za namestnega profesorija.
Bil je izvrsten jezikoslovec in je posebno latinski
jezik temeljito poznal in klasi¢no v njem pisal. Poslo-
venil je iz grikega Platonovega ,Kritona“ in ,Apo-
logijo“, ki sta iz$la 1. 1862, v JaneZitevem ,Cvetju“.
Poslal je marsikateri spis slovenskim Casnikom in
nekaj ¢asa urejal Einspielerjevega ,Slovenca® v Ce-
loveu.

Zavoljo bolehnosti torej sem se moral preseliti
iz Lozic na svoj dom v llirsko Bistrico, kjer sem bil
dalj ¢asa le v zafasnem pokoju. Ker se mi upanje
ni izpolnilo, da se mi zdravije izbolj8a in utrdi, sem
bil 1. 1881, stalno umirovljen.

33
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Svojega oéeta sem izgubil 1. 1880., dve leti po-
prej mi je umrl edini, sré¢no ljubljeni brat JoZef, nekaj
nad trideset let star. Bil je marljiv, poboZen mla-
deni¢, blagega srca in trdnega znataja. Kdor gaje
poznal, ga je spoStoval in ljubil; zato me je nje-
gova smrt jako bridko zadela. Opisal sem njegovo
lepo Zivljenje in blaZeno smrt v ,Danici* 1. 1870.

Leta 1802. mi je umrl sorodnik in prijatelj, ki je
v mojih dijaskih letih otetovsko zame skrbel, o. Lju-

dovik Bile, kapucin reskega samostana. Refanom je
bil jako priljublien, ker je bil dober redovnik, siro-
makom pravi ofe, ker so pri njem zmerom dobi-
vali svéta in pomoci. Pogreb je imel veliasten;
ljudstva vseh stanov brez 3tevila ga je spremilo k
vetnemu pocitku. Tudi njegovo Zivljenje sem na
kratko popisal 1. 1803, v ,Zgodni Danici®.
V Mirski Bistrici, 25. januarja 1899,
Janez Bilc.

IO —

Pota.

Zlozil Grisa.

,,Kam, brat pogum,
ti zvezdam pobratim,
kam v bojni Sum,
ki smrt kosi za njim?

Na ustnah makovih
navzil se bo§ nocoj,
od solz bo§ Bakhovih
pijan z menoj!“

Kjer rozam krvavé
cvetovi pisani,

in streli govoré,
iz cevi risani —

No¢&i prevalil grié
je zarje val,
zazvizgal v jutru big
in vranec zaceptal:

Kam bega slepa strast
nestalni ti korak?

Glej, roz razkosno slast,
ko pride mrak!

Kaj mar titanom nam
olimpijskih vrtov,
nesmrinih si bom sam
nabral cvetov. —

nesmrtnost vzklila bo
iz ve&nosti poljan,
in roZe poZeno

iz mojih ran!

(SO

Iz temnih dni.

Zlozil Griga.

lz temnih dni, iz tezkih dni
se zvezda prikazala je,
giroko v temni nedogled
mi s prstom pokazala je:

Glej, svojo pot med zvezdami,
ki veéni jih deli prepad,

glej, temno pot in jasen cilj
pod tromom svetlih mirijad.

Ko noga krvavela bo

na ostri poti svezo kri,
iz vsake kaplje poZend
ljubezni duri in o&i. —

In &m temnejSi je prepad,

ki mlada noga gazi v njem —
tem lepSe zvezde zaZaré

nad njim ocdaranim odem!
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